
Akrodha paramānanda
yazan Śrīla Lochan Dās Ṭhākur 

akrodha paramānanda nityānanda rāya
abhimāna-śūnya nitāi nagare beḍaya 

1 Öfkesiz, kibirsiz, ola anüstü ne eli Nityānanda Rāy kasabaları dola ıp durur.ğ ş ş

adhama patita jīver dvāre dvāre giyā
hari-nāma mahāmantra dena bilāiyā

2 Kapı kapı dola ıp aş a ı ve dü mü  ruhlarış ğ ş ş n evlerine giderek, Hare Kṛṣṇa 

mahāmantra’yı da ıtır.ğ

yāre dekhe tāre kahe dante tṛṇa dhari’ 
āmāre kiniyā laha bhaja gaurahari 

3  O dişlerinin arasında saman çöpüyle, kimi görse öyle der, “Beni satın alın: sadece ş

Gaurahari’ye hizmet edin.”

eta bali’ nityānanda bhūme gaḍi yāya
sonāra parvata yena dhūlāte loṭāya

4 Nityānanda böyle söyleyip, tozda yuvarlanan altın bir dağ gibi yerde yuvarlanır.

hena avatāre yāra rati nā janmila
lochan bale sei pāpī ela āra gela

5 Lochan Dās bu Avatār'a bağlılık beslemeyen ki i için öyle der, “Böyle bir günahkârş ş

sadece geldi ve gitti.”

(yāoyā āsā sār ha-ila) 
(nitāi-charaṇ nā bhajila yāoyā āsā sār ha-ila) 

“Sadece gelip gittiler. Nitāi’nin ayaklarına hizmet etmeyenler sadece gelip gittiler

(bo  yere do um aldılar ve öldüler).”ş ğ


